	TRADE DEPARTMENTS COPY 
出口通知書 Export Notification II

	IMPORT AND EXPORT ORDINANCE (Cap.60)
IMPORT AND EXPORT (GENERAL) REGULATIONS
	Exporter's TT Registration No.

(紛織品商人登記)      
2468/02
Validity Period:

(TTR 有效期至)

30/6/03
	Import Notification (Textiles) No. and Date of Importation/Import Licence (Textiles) No.and Date of Issue

(入口証明書)

IA 316077

28-10-02

(政府表格日期寫英式,日/月/年)

	Exporter (Name and Address)
Wellchoice Enterprises Limited

13/F Prince building

Central, Hong Kong

(商業登記地址，政府表格，請勿用(P.O.BOX)

TCR No. (if any)紡熾品註冊局No. Fax No.3838-6699
BR No.   商業登記No.        Tel No. 3388-1188
	
	

	
	Date of Departure

(貨物離港日期)

　　3-11-02
	Name of Vessel and Voyage/

Flight/Vehicle No.(船或飛班次名稱)

 (因航班經常有變，為免更改，所以寫by sea /by air都可以)

	Consignee( Name and Address )

(如有L/C 填銀行,如冇填BUYER) 

Goodfaith Incorporation

1-2 Drive Ave, N.Y.,1003

New York,USA
	
	

	
	C.O. Processing/C.O. Re-export No. (if any)

(產地來源証)

HK-1331/02
	Country of Final Destination

(最終目的地)

NEW YORK, USA



	
	USE OF THIS NOTIFICATION IS SUBJECT TO COMPLIANCE WITH THE CONDITIONS OVERLEAF

	Mark(s) and Number(s),

Origin Marking

(if any) on

Packages


Made in China

Style No:

NEW YORK,USA

C/NO: 1-21


	No. of Packages

Total: twenty-one (21) Cartons Only.

(48pcs 一箱

1000除48=20.8

即等餘21箱)
	Full Description of Goods
Ladies 100% Silk Woven Blouse Long Sleeves with Front Opening

Raw Material: China Origin
(原材料生產地方)
	No. of Units:

(數字前後一定要加星)

**1000**

pieces

Total:OneThousand Pieces Only
	Value F.O.B.HK$

$23400—


	
	
	
	
	Total Value F.O.B.
HK$23400--

	Exporter's Declaration:                                                               Date:   2-11-2002            
                                                                       (日期一定要比DEPARTURE DATE 早)

I,                CHAN TAI MAN                  signing for and on behalf of ,          WELLCHOICE ENT. LTD.
(Name of Signatory) (公司授權人仕)                                 (Name Of Exporter)

hereby declare that I am the exporter of the goods covered by this notification, that I have read and understood, and agree to abide by the conditions overleaf, and that the particulars given herein are true. I further declare that no principal manufacturing process has been carried out in Hong Kong on the goods above which would permit the issue; in accordance with the specifications laid down by the Director-General of Trade of a Certificate of Hong Kong Origin in respect of the goods. The goods were imported from China                                                                                                                                              (Country of Origin)under Import Notification (Textiles)/Import Licence (Textiles). No   IA316077                 a true copy of which is attached. (.Delete as appropriate)                                   (入口証明書)

	(Signature) 
	(公司授權印章)
(Chop)

	Warning: A trader registered as. ~ te.xtiles trader who exports any goods covered by a notification must comply with the conditions of

exemption; and any breach of condition IS an offence under the Import and Export Ordinance, Cap. 60. A breach of any of the conditions of use of this notification (see overleef) also renders the trader's exemption and/or registration liable to be revoked or suspended by the Director-General of Trade whether or not other appropriate legal and/or admi!1lstrative action is taken against the trader concerned. Heavy penalties are provided for faise declarations and false and/or misleading information.

	For Chinese translation of this notification form, pleeae refer to the inside front cover of the ped containing the notification forms. 


PSF








